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l'è pouet dein la guerra, et Nicole
Margot lyè onna gandoise dâi Vilyo
Conteu que dèvese de sordà suisse
modâ po fére la guierra pè la vela
de Naples. Po fournâi Marianne
Niggeler no tsante onna poèsî d'André

Porchet que Marianne l'a fé la
mousica: La Broûya.
Se vo volyâi vére noûtra eimpartyà
famelyîre à de bon, vofautallâ dessu

lo seto: www.patoisvaudois.ch, et cli-
quâ dessu: Tenâblya de l'AVAP -10
de noveimbro 2012.

qui met en évidence les horreurs de

la guerre, et Nicole Margot lit une
histoire des Vieux Conteurs qui parle
de soldats suisses partis pour faire la
guerre dans la ville de Naples. Pour
finir, Marianne Niggeler nous chante

une poésie d'André Porchet qu'elle a
mise en musique: La Broyé.
Si vous voulez voir notre partie
familière en entier ou presque, vous

pouvez aller sur le site www.patois-
vaudois.ch et cliquer sur Tenâblya
de l'AVAP - 10 de noveimbro 2012.

REVÎ - DICTONS
Pierre-André Devaud, La Goille (VD)

Lâi a rein defû sein foumâire. Il n'y a pas de feu sans fumée.

L'è trâo ta de cllioûre lo tiu quand lo pet l'è fro.
H est trop tard d'aviser pour prévenir un désagrément quand il est arrivé.

Ne faut qu'onn' èpèluva por ayû on grô fû.
H ne faut qu'une étincelle pour allumer un gros feu.

Nion ne brese s'n écouèlla que cllique que la tin.
Nul ne brise son écuelle que celui qui la tient.

On mau ne vin djamé sein doû. Un mal ne vient jamais sans deux.

On yâdzo n'è pas coutema. Une fois n'est pas coutume.

Cllique que crâose lafaussa âi z'autrè, lâi tsî lo premî.
Celui qui creuse la fosse aux autres y tombe le premier.

Cllique que n'oû qu'onna clliotse, n'oû qu'onna brison.
Celui qui n'entend qu'une cloche n'entend qu'un son.

CUiûo que santpouâirâo n'ant djamé rein.
Ceux qui sont peureux n'ont jamais rien.

Vîlyefenna et granf oura ne corzant djamépo rein.
Vieille femme et grand vent ne courent jamais pour rien.

Yô lâi a de la géna, lâi a rein de plttésî.
Où il y a de la gêne, il n'y a pas de plaisir.

40


	Revî = Dictons

